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私たちも東北復興を支援します

■期間： 2011年4月1日～6月30日
■銀行・支店名：三菱東京UFJ銀行　都立大学駅前支店

口座番号：　普通預金　0026582
■口座名義：　株式会社エムエスジャパンサービス　MSJクラブ 

金額：特に金額、口数などは設けません
（振込み手数料につきましては、各自ご負担願います）

“Italiani del Giappone per la rinascita del Tohoku” 

Per Rikuzen-takata, Iwate  岩手県陸前高田市のために

■Dal  1 Aprile   30  Giunio 2011
■Bank account ： Bank of  Tokyo Mitsubishi UFJ　

Toritsu-daigaku Ekimae  0026582
■Name：　KK MS Japan Service　MSJ Club 

Grazie!   

MS Japan Service MSJ Club, Alumni Bocconi Tokyo, Associazione Donne Italiane Tokyo, Camera di Commercio Italiana in Giappone, 

MS Japan Service MSJ Club,

http://www.msjapan.co.jp/info_sinsaisien.html


